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餐饮体验

Dining Experiences

水疗体验

Sense, A Rosewood Spa

2014 - 盛大开业

GRAND OPENING

283 - 房间

ROOMS AND SUITES

6 - 餐厅及酒廊

RESTAURANTS AND LOUNGES



酒店入口 Hotel Entrance



酒店大堂 Hotel Lobby



客房体验

Accommodation



豪华客房 Deluxe Room

(45-50 Sqm) 

贵宾客房 Premier Room

(50 Sqm) 
特色豪华客房 Grand Deluxe 

(56 Sqm) 

首府 Beijing House  

(225 Sqm) 

瑰丽套房 Rosewood Suite 

(75 Sqm) 

行政套房 Manor Suite

(69 Sqm) 



视野 View



房间艺术品 Art in Rooms



Room Categories 客房类型

Room Type No. of Rooms Room Size (Sqm)

Deluxe 豪华客房 68（include 8 twin） 45-50

Grand Deluxe 特色豪华客房 29（include 7 twin） 56

Premier 贵宾客房 96（include 16 twin） 50

Grand Studio 卓雅客房 16 64

Club Deluxe 行政豪华客房 12 56

Club Premier 行政贵宾客房 10 50

Manor Suite 行政套房 31 69

Rosewood Suite 瑰丽套房 15 75

Terrace Suite 露台套房 3 73

Spa Suite 水疗套房 2 100

Beijing House 总统套房 1 230

Total Rooms 283





瑞阁

Manor Club

充满现代感的色调及最精致的装饰，配备采用天然面料制成的休闲椅，瑞阁氛围优雅宁静，

营造舒适的居家氛围。墙壁上的木质书架和书籍令这里犹如私人豪宅。无论是享用一顿商务

午餐，或是在吧台轻松小酌，又或是简单地享受阅读的乐趣，瑞阁可为寻觅远离喧嚣的宾客

提供一个私密的都市绿洲。瑞阁全天候提供茗茶小食、早餐、午后缤纷小吃、悠享下午茶及

晚间鸡尾酒等。每个周末早上，瑞阁特设开放吧台供宾客享用;晚间时段，酒吧选用顶级烈酒

及优质香槟，配合新鲜的食材，为宾客调制 出一杯杯特色晚间鸡尾酒。

Inspired by the hospitality and surroundings of a fine mansion, manor Club, with its modernday

conveniences, creates a serene and secure atmosphere overlooking the bustle of Beijing. Impeccable 

and genuinely warm service lies at its very heart. With 24 hour butler service, no request is left 

unattended (or is too great), and this same high standard is maintained throughout the Manor Club, 

from the indulgent comforts of the spacious lounge and outdoor terrace to the homelike décor, 

including fireplaces, library and pool table. From dawn to dusk to evening, there is always a perfect 

time to relish the Manor Club hideaway. 

7层

7th Floor





餐饮体验

Dining Experiences



【怡庭 Bistrot B】

畅享法式小生活

A French Bistrot of Country Kitchen Style

【龙庭 The House of Dynasties】

尊贵私宴中餐厅

An Exquisite Cantonese Cuisine with Seven Private Dining Rooms 

【赤 RED BOWL】

时尚新派火锅

Vibrant Hot Pot & Cocktail Spot

【乡味小厨 Country Kitchen】

人间烟火 家乡记忆 – 2021年米其林一星

Northern Chinese Specialties with Outdoor Terrace

MICHELIN 1 STAR - 2021

【怡庭大堂吧 Bistrot B Lounge • Bar】

轻谈浅酌

A Glamorous Afternoon with sweet Pastries

【魅酒吧 MEI】

京城潮流汇聚地

The Capital’s Most Stylish Nightlife Destination



Bistrot B - Courtyard & Terrace

怡庭户外露台

Bistrot B: Dining Hall & Wine Room

怡庭大厅 酒阁

Bistrot B Lounge·Bar

怡庭大堂吧



Red Bowl Lobby Level 

赤火锅 一层



Country Kitchen 3F

乡味小厨 三层



The House of Dynasties, 4F 

龙庭 四层



MEI BAR, 5F 

魅酒吧 五层



【Banquet】

【宴会】

Meetings and function space totaling 2,500 sq. m., will include a pillar- less 

ballroom of 720 sq. m. accommodating up to 500 guests, with adjacent 301 sq. m. courtyard. 

会议及宴会区域总计2500平方米，包括720平方米的无柱式大宴会厅 ，可容纳500客人，配有301平方米的花园。

DAZZLE IN THE GRAND BALLROOM – 2F 

大宴会厅 – 绽放精彩 – 2层

/
From cocktail parties to dinner and dancing affairs, the refinement, 

energy and unsurpassed style of our Grand Ballroom will ensure your event is a memorable one. 

从鸡尾酒会到奢华晚宴，从华丽舞会到璀璨表演，选择典雅的大宴会

厅作为活动的舞台，拥有自然采光的前厅让嘉宾从进场就感受到活动 的高贵奢华。

CELEBRATE AT THE PAVILION – 4F 

丽府-私密欢聚 – 4层

/
Entertain in splendid style at the exclusive residential-style Pavilion, featuring a private entrance, 

dining area, bar, living room and show kitchens, all finished and accessorized as in an elegant, 

private home. A total area of 820sq. m. can accommodate up to 160 guests. 

巧妙运用宽敞的客厅、专业的开放式厨房与精致酒吧，

在优雅住宅风格的丽府举办一场别具特色的欢聚派对。



大宴会厅

Grand Ballroom 

宴会空间

Event Spaces 



大宴会厅

Grand Ballroom 

二层

Level 2



贵宾厅

Salon 301 – 303 

三层

Level 3





丽府

Pavilion 

宴会空间

Event Spaces 



丽府

Pavilion 

四层

Level 4



宴会展示间

Event Studio



Capacity Chart 宴会场地人数



水疗体验

Sense, A Rosewood Spa



水疗中心

Sense Spa

在繁华的京城，Sense水疗中心宛若一片安静的绿洲，带来内心的和谐。为与酒店外观相呼应，水

疗中心的理疗室均以天然石灰石的柔和色调为基础，营造出一种宁静的感觉。幽静且优雅的水疗

中心可帮助顾客放松身心，解除疲劳。水疗中心融入各种装饰元素，优质特选木地板、沙石墙、

舒适的座椅以及由中国艺术家雕刻的现代雕塑作品，打造京城首选的水疗中心。

In the bustling capital, Sense Spa is an oasis of peace and inner harmony. In keeping with the hotel's 

exterior, the spa's treatment rooms are based on the soft tones of natural limestone, creating a sense 

of tranquility. The quiet and elegant spa helps customers relax and relieve fatigue. All kinds of decorative 

elements are integrated into the spa, with premium wood floors, sandstone walls, comfortable seats and 

modern sculptures carved by Chinese artists to create the preferred spa in Beijing. 

6层

6th Floor







水疗套房 Spa Suite

(100 Sqm) 



艺术品

Art Program

穿越古今的艺术之旅

A Rosewood Journey of Art



酒店大堂(前台处)·西方书法
Lobby (FrontDesk)·Image and Western Calligraphy



酒店入口·青铜雕塑“椒图”
Hotel Entrance·Jiao Tu

赤·半球
RED BOWL·Hemisphere

客房·阴和阳
Deluxe Room, Premier Room·Yin and Yang

魅·罂粟花
Mei· The Poppy Flower



怡庭·水彩人像

Bistrot B· A Selection of Portraits  

酒店大堂·松柏高立图•篆书四言联

Lobby· Shan Shui Mountainscape with Calligraphy

大宴会厅前厅·山海经

Ballroom foyer· Shan Hai Jing



Us

北京瑰丽酒店
Rosewood Beijing 

+86 10 6597 8888

beijing@rosewoodhotels.com



Please visit https://www.rosewoodhotels.com/en/beijing

Follow “RosewoodBeijng” on social media channels

to learn more about our offers.

Scan this QR code to follow our

official Sina Weibo account

Scan this QR code to follow our 

official Wechat account

https://www.rosewoodhotels.com/en/beijing




THANK YOU


